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Euroopan parlamentti, joka
–	ottaa huomioon komission ehdotuksen Euroopan parlamentille ja neuvostolle (COM(2026)0003 – C10-0025/2026),
–	ottaa huomioon Euroopan globalisaatiorahastosta (EGR) työttömiksi jääneille työntekijöille ja asetuksen (EU) N:o 1309/2013 kumoamisesta 28. huhtikuuta 2021 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/691[footnoteRef:1], jäljempänä ’EGR-asetus’, [1:  	EUVL L 153, 3.5.2021, s. 48, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/691/oj.] 

–	ottaa huomioon vuosia 2021–2027 koskevan monivuotisen rahoituskehyksen vahvistamisesta 17. joulukuuta 2020 annetun neuvoston asetuksen (EU, Euratom) 2020/2093[footnoteRef:2], sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella (EU, Euratom) 2024/765[footnoteRef:3], jäljempänä ’rahoituskehysasetus’, ja erityisesti sen 8 artiklan,  [2:  	EUVL L 433 I, 22.12.2020, s. 11, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2093/oj.]  [3:  	Neuvoston asetus (EU, Euratom) 2024/765, annettu 29. helmikuuta 2024, vuosia 2021–2027 koskevan monivuotisen rahoituskehyksen vahvistamisesta annetun asetuksen (EU, Euratom) 2020/2093 muuttamisesta (EUVL L, 2024/765, 29.2.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/765/oj).] 

–	ottaa huomioon talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta, talousarvioyhteistyöstä ja moitteettomasta varainhoidosta sekä uusista omista varoista, mukaan lukien etenemissuunnitelma uusien omien varojen käyttöönottamiseksi, 16. joulukuuta 2020 tehdyn Euroopan parlamentin, Euroopan unionin neuvoston ja Euroopan komission välisen toimielinten sopimuksen[footnoteRef:4] ja erityisesti sen 9 kohdan, [4:  	EUVL L 433 I, 22.12.2020, s. 28, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2020/1222/oj.] 

–	ottaa huomioon Euroopan sosiaalisten oikeuksien pilarin,
–	ottaa huomioon työllisyyden ja sosiaaliasioiden valiokunnan kirjeen,
–	ottaa huomioon budjettivaliokunnan mietinnön (A10-0061/2026),
A.	ottaa huomioon, että EU on ottanut käyttöön lainsäädäntö- ja budjettivälineitä tarjotakseen lisätukea työntekijöille, jotka kärsivät maailmankaupan huomattavien rakenteellisten tapahtumien ja muutosten seurauksista, ja auttaakseen heitä palaamaan työmarkkinoille; toteaa, että tuki annetaan rahoitustukena työntekijöille;
B.	ottaa huomioon, että Belgia jätti hakemuksen EGF/2025/007 BE/Casa EGR:n rahoitustuen saamiseksi sen jälkeen, kun Belgiassa Flanderin alueella sijaitsevassa Antwerpenin provinssissa (BE21) toimivasta Casa International NV -yrityksestä, jäljempänä ’Casa’, oli vähennetty 416 työntekijää[footnoteRef:5] viiteajanjaksolla 6. maaliskuuta 2025 – 6. heinäkuuta 2025 toimialoilla, jotka on luokiteltu NACE Rev. 2:n kaksinumerotasolle 47 (Vähittäiskauppa pl. moottoriajoneuvojen ja moottoripyörien kauppa) ja kaksinumerotasolle 52 (Varastointi ja liikennettä palveleva toiminta); [5:  	EGR-asetuksen 3 artiklan mukaisessa merkityksessä.] 

C.	ottaa huomioon, että hakemus perustuu EGR-asetuksen 4 artiklan 2 kohdan a alakohdan toimintakriteeriin; toteaa, että työntekijävähennyksistä 257 kohdistuu yritykseen Casa International NV (vähittäiskauppa), jolla on 65 vähittäismyymälää eri puolilla Belgiaa, ja 159 kohdistuu yritykseen Casa Logistics NV (varastointi), joka vastaa varastoinnista ja jakelusta näihin myymälöihin;
D.	ottaa huomioon, että Casa hakeutui konkurssiin 6. maaliskuuta 2025; ottaa huomioon, että konkurssit ovat lisääntyneet Belgiassa vuodesta 2022 alkaen erityisesti vähittäiskaupan alalla, jolla on käynnissä syvällinen rakennemuutos, joka johtuu verkkokaupan kasvusta ja kulutustottumusten muuttumisesta; ottaa huomioon, että naisten osuus työvoimasta on tässä tapauksessa 67,5 prosenttia; korostaa sen vuoksi, että EGR:stä rahoitettavissa tukitoimenpiteissä olisi otettava huomioon erityisesti naisten tarpeet ja heidän kohtaamansa haasteet työmarkkinoille palaamisessa;
E.	ottaa huomioon, että Flanderin työvoima- ja ammattikoulutuspalvelu (VDAB) tarjoaa kansallista ennakkorahoitusta ja yhteisrahoitusta kyseisiä toimenpiteitä varten;
F.	ottaa huomioon, että asianosaiset yritykset ovat noudattaneet kansallisessa ja EU:n lainsäädännössä säädettyjä joukkovähentämisiin liittyviä vaatimuksia;
G.	toteaa, että EGR:n rahoitustuki olisi keskitettävä ensisijaisesti aktiivisiin työvoimapoliittisiin toimenpiteisiin ja yksilöllisiin palveluihin, joilla pyritään auttamaan edunsaajia palaamaan nopeasti työmarkkinoille siten, että heille tarjotaan työmarkkinoille pääsyä helpottavien taitojen koulutusta;
H.	ottaa huomioon, että EGR ei saa ylittää 30 miljoonan euron vuotuista enimmäismäärää (vuoden 2018 hintoina)[footnoteRef:6]; [6:  	Rahoituskehysasetuksen 8 artikla.] 

1.	on yhtä mieltä komission kanssa siitä, että EGR-asetuksessa ja erityisesti sen 4 artiklan 2 kohdan a alakohdassa säädetyt edellytykset täyttyvät ja että Belgia on oikeutettu saamaan kyseisen asetuksen mukaista rahoitustukea 1 916 733 euroa eli 85 prosenttia 2 254 980 euron kokonaiskustannuksista, joista yksilöllisten palvelujen osuus on 2 168 980 euroa ja valmistelu-, hallinnointi-, tiedotus-, mainonta-, valvonta- ja raportointitoimien osuus 86 000 euroa;
2.	toteaa, että Belgian viranomaiset jättivät hakemuksen 23. syyskuuta 2025 ja että Belgian toimitettua lisätietoja komissio sai hakemusta koskevan arvionsa valmiiksi 6. helmikuuta 2026 ja ilmoitti asiasta parlamentille 11. helmikuuta 2026; korostaa, että on tärkeää lyhentää EGR-tukihakemuksen jättämisen ja rahoituspäätöksen välistä aikaa ja samalla turvata täysin Euroopan parlamentin oikeudet yhtenä budjettivallan käyttäjänä;
3.	toteaa, että hakemus koskee työntekijöitä, joiden työsuhde päättyi Casa-konsortion kahdessa yrityksessä, ja että he kaikki ovat kohteena olevia edunsaajia;
4.	panee merkille, että Casa oli useita vuosia ennen konkurssihakemusta taloudellisissa vaikeuksissa, jotka johtuivat verkkokaupan kasvusta, kiristyneestä kansainvälisestä kilpailusta ja epäoikeudenmukaisista kilpailuolosuhteista, ja että tämä lopulta johti vakavaan likviditeettivajeeseen ja vaikeuteen löytää mahdollisia ostajia yritykselle; korostaa tarvetta parantaa liikkeenjohdon valmiuksia ehkäistä irtisanomisia mukautumalla nykyiseen geopoliittiseen tilanteeseen ja selviytyä ennakoivasti merkittävistä rakenneuudistuksista;
5.	panee merkille, että työttömiksi jääneillä myyjillä on paremmat työllisyysnäkymät verrattuna varastotyöntekijöihin, joiden on vaikeampaa löytää uusia työpaikkoja ja jotka tarvitsevat lisätukea täydennyskoulutuksen ja uudelleenkoulutuksen, uudelleensijoitusten tai uudelleenjärjestelyjen muodossa; kehottaa Belgian viranomaisia tarjoamaan räätälöityä erityistukea, jotta työntekijöitä voidaan auttaa korjaamaan puutteet osaamisessaan ja löytämään uuden työpaikan työmarkkinoiden tarpeiden mukaisesti; korostaa, että irtisanottujen työntekijöiden paluu työmarkkinoille on keskeistä tulevaisuuden vaatimukset huomioon ottavalle Euroopan taloudelle, jolla on vahva teollinen perusta;
6.	pitää valitettavana, että konkurssien lisääntyminen kahden viime vuoden aikana on laskenut työllisyysastetta joillakin Belgian alueilla, erityisesti Brysselissä ja Olenissa (Antwerpenin provinssissa); toteaa, että konkurssien vuoksi Belgiassa, pääosin Flanderissa, hävisi 18 kuukauden ajanjaksolla noin 45 000 työpaikkaa; painottaa, että matalasti koulutettujen työttömyysriski on Flanderissa yli kaksinkertainen; korostaa yritysystävällisen toimintaympäristön merkitystä, jotta yritysten kilpailukyky säilyy, työpaikkoja syntyy ja talouskasvu on kestävää;
7.	muistuttaa, että työntekijöille on tarjottava asiantuntijoiden ja työmarkkinaosapuolten kanssa sovitun mukaisesti yksilöllisten palvelujen paketti, joka koostuu seuraavista toimenpiteistä: tiedotustilaisuudet, joissa ohjataan työelämään palaamisessa; uudelleensijoituspalvelut, joissa työtekijöitä opastetaan työhaussa; aktiivinen työnvälitys, joka kohdennetaan jokaisen työhakijan profiilin mukaan; yksilölliset taitojen kehittämisen ohjelmat, mukaan lukien tietotekniset taidot; koulutus ja uudelleenkoulutus; yksilöllinen työpaikalla annettava koulutus; osallistuminen työpaikkamessuille; korostaa korkealaatuisten, tulevaisuuteen suuntaavien, kilpailukykyä vahvistavien ja digitaalista siirtymää tukevien työpaikkojen merkitystä ja sen varmistamista, että EGR-asetus pannaan asianmukaisesti täytäntöön ja että sillä lisätään unionin pitkän aikavälin taloudellista ja sosiaalista häiriönsietokykyä; korostaa, että työmarkkinaosapuolet olisi otettava mukaan kaikkien EGR:n toimenpiteiden täytäntöönpanoon, myös seurantavaiheeseen, jotta varmistetaan edunsaajille tarjottavan tuen laatu ja merkityksellisyys;
8.	muistuttaa, että EGR on solidaarisuuden ja oikeudenmukaisen siirtymän väline ja että vaikka se tarjoaa tukea työpaikkojen menetysten jälkeen, se ei voi korvata ennakoivaa teollisuuspolitiikkaa; katsoo, että EGR:n varojen käyttöönotto on sisällytettävä osaksi laajempia politiikkatoimia kaikilla politiikkatasoilla sen varmistamiseksi, että asianomaiset työntekijät löytävät pätevyyksiään ja taitojaan vastaavia mahdollisuuksia; painottaa, että unionin ensisijaisena tehtävänä on oltava tällaisten sulkemisten estäminen alun pitäenkin luomalla edellytykset sille, että teollisuustuotannon kilpailukyky voidaan säilyttää, ja että samalla on investoitava sekä korkeasti koulutettujen että teollisuustyöntekijöiden osaamiseen; korostaa tarvetta tarjota matalasti koulutettujen työntekijöiden profiilin mukaan räätälöityä erityistukea ja toteuttaa samalla toimenpiteitä konkurssien vähentämiseksi ja ratkaisujen löytämiseksi sosiaaliseen eriarvoisuuteen, joka johtaa työvoiman syrjäytymiseen;
9.	korostaa, että Belgian viranomaisten on varmistettava EU:n rahoituksen näkyvyys ja pidettävä esillä sen tuomaa lisäarvoa tiedottamalla siitä tehokkaasti ja kohdennetusti edunsaajille, alue- ja paikallisviranomaisille, työmarkkinaosapuolille ja suurelle yleisölle;
10.	kehottaa laatimaan toteutetuista toimenpiteistä perusteelliset loppuarvioinnit, joissa esitetään selkeästi, miten varat on käytetty, miten on onnistuttu työntekijöiden uudelleentyöllistämisessä ja onko toimenpiteillä saavutettu EGR:n alkuperäiset tavoitteet;
11.	panee merkille, että Belgia aloitti yksilöllisten palvelujen tarjoamisen kohteena oleville edunsaajille 14. maaliskuuta 2025 ja että toimenpiteisiin liittyviin menoihin voidaan näin ollen myöntää EGR:n rahoitustukea kaudella, joka alkaa kyseisestä päivästä ja päättyy 24 kuukauden kuluttua rahoituspäätöksen voimaantulopäivästä;
12.	toteaa, että Belgialle on aiheutunut hallinnollisia kuluja EGR:n täytäntöönpanosta 6. maaliskuuta 2025 lähtien ja että näihin menoihin voidaan näin ollen myöntää EGR:n rahoitustukea kaudella, joka alkaa kyseisestä päivästä ja päättyy 31 kuukauden kuluttua rahoituspäätöksen voimaantulopäivästä;
13.	toteaa Belgian viranomaisten toimittaneen vakuutukset siitä, että suunniteltuihin toimiin osallistumisen ja niiden täytäntöönpanon osalta noudatetaan yhdenvertaisen kohtelun ja syrjimättömyyden periaatteita ja että kaksinkertainen rahoitus estetään;
14.	muistuttaa, että EGR:n tuki ei saa korvata toimenpiteitä, jotka kansallisen lainsäädännön tai työehtosopimusten nojalla kuuluvat viranomaisten tai yritysten vastuulle; muistuttaa, että EGR on osittainen, kohdennettu ja täydentävä tukiväline.
15.	hyväksyy tämän päätöslauselman liitteenä olevan päätöksen;
16.	kehottaa puhemiestä allekirjoittamaan päätöksen neuvoston puheenjohtajan kanssa ja huolehtimaan sen julkaisemisesta Euroopan unionin virallisessa lehdessä;
17.	kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman liitteineen neuvostolle ja komissiolle.
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